


Bar

10:00-18:00

Restaurant
 

12:00-17:00

i piatti segnalati con il simbolo 
sono disponibili dalle 11:00

items noted with the symbol 
are available from 11:00



Caesar salad 
1 - 3 - 4 - 7 - 8 - 9 - 11
    Aggiungi Add
       Petto di pollo alla griglia Grilled chicken breast
         Gamberi alla griglia** Grilled prawns**

16

20
24

Club Aut
Il nostro club sandwich solidale a sostegno dell’inclusione
lavorativa di giovani adulti con autismo, scopri di più sul QR code
Pane tostato** con suprema di pollo panato e fritto, coleslaw, cetrioli
sottaceto, maionese toragashi, patatine fritte**
Our solidarity club sandwich promoting the professional inclusion
of young adults on the autism spectrum, scan the QR to know more
Toasted bread** with crispy fried chicken breast, coleslaw, 
pickled cucumbers, toragashi mayo, French fries**
1 - 3 - 7 - 8 - 9 - 11 - 12 - 13

19

Insalata di polpo** e patate
al limone di Sorrento, patate al prezzemolo, olive nere, carote
e sedano croccante
Octopus** and potato salad
with Sorrento lemons, parsley potatoes, black olives, 
carrots and crisp celery
6 - 14

22

Croccanti nuggets di pollo e patatine fritte** (7 pz)
Chicken nuggets and French fries** (7 pcs)
1 - 3 - 8 - 9 

19

Treccia Sorrentina
Mozzarella Sorrentina, pomodori, olio nostrano e basilico fresco
Sorrento Mozzarella, tomatoes, olive oil and basil
11

18

Polpettine fritte della nonna** (5 pz)
Grandma's fried meatballs** (5 pcs)
Polpettine di manzo e maiale, accompagnate da una salsa alla
puttanesca e basilico fresco
Beef and pork meatballs, served with a puttanesca sauce and fresh
basil
1 - 3 - 11

18

Classics

10% service charge non incluso

10% service charge not included



10% service charge non incluso

10% service charge not included

Açaí & Guaraná Bowl**
Mirtilli, kiwi, banana, cocco e fiocchi d’avena
Blueberries, kiwi, banana, coconut and oatmeal
1 - 8

14

Energy Bowl**
Fragole, ciliege acerola, ananas, papaya e semi di chia
Strawberries, acerola cherries, ananas, papaya and chia seeds
1 - 6 - 7 - 8 - 9 - 13

14

Componi la tua poke preferita - Build your poke bowl

La base per tutte le combinazioni - Comes always with
  Edamame**, goma wakame**, avocado**, ananas, cipolla , 
  semi di sesamo e salsa teriyaki
  Edamame**, goma wakame**, avocado**, pineapple, onion chips,
  sesame seeds and teriyaki sauce
  1 - 4 - 7 - 8

Scegli il riso che preferisci - Choose your rice 
  Riso rosso o riso sushi Red rice or sushi rice
 
Scegli la proteina che fa per te - Choose your protein
  Pollo alla piastra Grilled chicken
  Crudo di tonno pinna gialla** Raw yellowfin tuna**
  Salmone affumicato Smoked salmon
  Tofu marinato alla soia e zenzero Tofu marinated in soy and ginger 

22

Sorrento poke
Riso rosso, tris di pomodorini, capperi, mozzarella di sorrento,
carotine saltate allo zenzero, olive, noci tostate 
e dressing agli agrumi
Red rice, a trio of cherry tomatoes, capers, Sorrento mozzarella, baby
carrots sautéed with ginger, olives, toasted walnuts and citrus
dressing
11 - 13

20

Poke Bowls

Energy boosters



American burger
Panino ai semi di sesamo, double smash burger di manzo, cheddar,
bacon, cetriolini, cipolla caramellata, iceberg e salsa agrodolce,
servito con patatine fritte**
Sesame burger bun, double beef smash burger with cheddar, bacon,
gherkins, caramelized onions, iceberg lettuce, sweet and sour sauce,
served with French fries**
1 - 7 - 8 - 9 - 11 - 12 - 13

20

Sorrento deluxe
Saltimbocca, hamburger di manzo, foglie di scarola, fuso di
provolone, pomodoro sorrentino, melanzane grigliate e maionese al
limone, servito con insalatina croccante
Saltimbocca bread, beef patty, escarole leaves, sliced provolone
cheese, Sorrento tomatoes, grilled eggplant and lemon mayonnaise,
served with crispy salad
1 - 3 - 9 - 11 

22

Hot-dog di polpo
Octopus hot-dog
Tentacolo di polpo** rosticciato, scarola alla napoletana e maionese
di polpo, accompagnato da chips di verdure e patatine fritte**
Roasted octopus tentacle**, Neapolitan-style escarole with octopus
mayonnaise, served with vegetable chips and French fries**
1 - 8 - 11 - 13 - 14

21

Burgers & More

10% service charge non incluso

10% service charge not included



Gnocchi** di patate alla Sorrentina
Potato gnocchi** with tomato sauce and mozzarella
1 - 6 - 8 - 9 - 11

18

Fettucine
Pesto di pistacchi e calamari**
Fettucine pasta with pistachio pesto and squid**
4 - 6 - 11 - 12 - 13 - 14 

 24

Spaghettoni con vongole
Terra di Sorrento all’olio evo e polvere di prezzemolo
Sorrento crumble, Olive oil and parsley
1 - 3 - 5 - 8 - 9 - 11 - 12 - 13 - 14 

22

Ravioli di patate**
Melanzane, pomodorini e scaglie di ricotta salata
Potatoes Ravioli**, eggplant, cherry tomatoes and flakes of salted
ricotta
1 - 3 - 11 - 13

20

Spaghetti alla Nerano
Nerano style spaghetti
1 - 3 - 8 - 9 - 11 - 13

18

Primi
First  Courses

10% service charge non incluso

10% service charge not included



Fritto di calamari** e gamberi**
Fried squids** and shrimps**
1 - 2 - 8 - 9 - 13 - 14

24

Spiedino di pollo e manzo Chicken and beef skewers
Verdure alla griglia con aceto balsamico
Grilled vegetables with balsamic vinegar
12

22

Spigola** alla griglia Grilled Sea Bass**
Insalatina spontanea con salsa al mango e lime
Wild green salad with mango and lime dressing
4

24

Parmigiana a modo nostro  
Eggplant Parmigiana our way
1 - 3 - 11

18

  Secondi
Main dishes

10% service charge non incluso

10% service charge not included

Verdure di stagione alla griglia Grilled vegetables 10

Insalata mista  Mixed salad 8

Patatine fritte** French fries**
1 - 2 - 3  - 8 - 9 - 11 - 13 - 14

8

Patatine fritte** alla cacio e pepe French fries** cacio & pepe
1 - 2 - 3 - 8 - 9 - 11 - 13 - 14

9

Patate e peperoni Roasted potatoes and bell peppers 8

Contorni
Sides



Pizza Marinara 2.0
Pomodoro, aglione della chiana cotto sotto sale, datterino nero
confit, alici di cetara, zeste di limone del nostro agrumeto e origano
fresco
Tomato, Aglione della Chiana garlic cooked in salt, black datterino
tomato confit, Cetara anchovies, lemon zest from our citrus grove
and fresh oregano
1 - 4 - 8 - 9 

17

Pizza Margherita
Pizza with tomato sauce and mozzarella 
1 - 8 - 9 - 11

15

La Piccante
Pomodoro, salamella nostrana piccante, fior di latte di Agerola e
timo fresco
Tomato, spicy local sausage, Agerola fior di latte and fresh thyme
1 - 8 - 9 - 11 - 12

18

La Caprese
Focaccia, datterino rosso e giallo, treccia sorrentina 
e basilico dell’orto
Focaccia, red and yellow cherry tomatoes, Sorrento-style braided
bread and basil from the garden
1 - 8 - 9 - 12

16

La Vegana alla Nerano
Crema di zucchine, carpaccio di zucchine marinate all’aceto,
zucchine fritte e fiori di zucca essiccati
Zucchini cream, vinegar-marinated zucchini carpaccio, fried
zucchini, dried zucchini flowers
1 - 8 - 9 - 12

18

Pizze & Focacce

10% service charge non incluso

10% service charge not included

Chiedi al personale per sapere lo speciale del giorno
Ask our staff to learn about the daily special



La Nobile
Porchetta, patate al rosmarino, fior di latte di Agerola e riduzione di
vino rosso
Porchetta, rosemary potatoes, Agerola fior di latte and red wine
reduction
1 - 8 - 9 - 11 - 12

19

La Baciata
Pizza ripiena, stracciata di bufala, pesto di pistacchi e mortadella
bolognese
Stuffed pizza, shredded buffalo mozzarella, pistachio pesto 
and Bolognese mortadella
1 - 4 - 6 - 8 - 9 - 11 - 12 - 13

17

Saltimbocca 
Saltimbocca: a local specialty, a pizza sandwich
Prosciutto praga e provola affumicata
Prague ham and smoked provola cheese
1 - 8 - 9 - 11

16

Saltimbocca zucchine
Zucchini saltimbocca: a local specialty, a pizza sandwich
Lingue di zucchina fritte, parmigiano grattato
mozzarella e salsa datterino al basilico
Fried zucchini strips, grated Parmesan cheese,
mozzarella, and a basil-datterino tomato sauce
1 - 3 - 8 - 9 - 11

18

Componi la tua Pizza Make your own pizza
Su base rossa, aggiungi gli ingredienti che preferisci
Tomato sauce and your preffered toppings
1 - 8 - 9

18

Pizze & Focacce

10% service charge non incluso

10% service charge not included



Cheesecake* 
Con cocco, passion fruit e granella di cioccolato fondente
Cheesecake* with coconut, passion fruit and dark chocolate
crumble
1 - 3 - 8 - 9 - 11 - 13

12

Delizia al limone*
Lemon delight*
1 - 3 -  8  -  9  - 11 - 13 

12

Macedonia di frutta Fruit salad
Marinata all’arancia e menta
Marinated in orange and mint

8

Anguria
Watermelon

8

Gelato artigianale della premiata gelateria Ikigai
Artisanal ice cream from the award-winning gelateria Ikigai
Gli allergeni variano in base al gusto/allergens differ per flavour

3 
per gusto
per scoop

Desserts

AllergeniAllergens

Legenda
1.  Glutine - Gluten
2.  Crostacei - Crustaceans
3.  Uova - Eggs
4. Pesce - Fish
5.  Arachidi - Peanuts
6.  Sedano - Celery
7.  Sesamo - Sesame

8. Soia - Soy
9. Senape - Mustard
10. Lupini - Lupins
11. Latte - Milk / Dairy
12. Anidride Solforosa - Sulfur Dioxide
13. Frutta a guscio - Nuts
14. Molluschi - Molluscs

Contiene - Contains
Può contenere - May contain

Vegetariano - Vegetarian

Vegano - Vegan

*Pietanze elaborate con alimenti freschi ed abbattuti alla temperatura di congelamento per garantire la qualità e la sicurezza alimentare
**Prodotto decongelato
ᴬ Prodotto sottoposto a trattamento di bonifica preventiva tramite congelamento in conformità alle prescrizioni del reg. CE 853/2004,
allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D
*Dishes prepared with fresh ingredients that have been blast frozen to guarantee quality and food safety
**Thawed product 

Per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni, potete rivolgervi al personale di turno e
consultare la documentazione specifica che vi verrà fornita su richiesta. Tutti i prodotti
vengono preparati in un’area in cui sono presenti allergeni. 
Chi soffre di allergie, intolleranze o ha esigenze alimentari particolari e desidera conoscere
gli ingredienti utilizzati, è pregato di rivolgersi ad un Manager.
For any information on substances and allergens, you can ask the staff on duty and
consult the specific documentation that will be provided upon request. All produce is
prepared in an area where allergens are present. 
For those with allergies, intolerances and special dietary requirements who may wish to
know about the ingredients used, please ask a member of the Management Team.



Drinks



Colada
Rum bianco, ananas, cocco
A scelta: fragola, ciliegia, frutto della passione, mango
White rum, pineapple, coconut and
Your choice of: strawberry, cherry, passion fruit, mango
11 - 13

Syrenti Colada
Don Papa Baroko Rum, Chambord, black cherry, cocco e ananas
Don Papa Baroko Rum, Chambor, black cherry, coconut and pineapple
11 - 12 - 13

Ros-berry Colada
Rum al rosmarino, cocco, ananas e lamponi
Rosemary infused Rum, coconut, ananas and raspberries
11 - 13

Lemon Colada
Don Papa Baroko Rum, cocco, ananas e sorbetto al limone
Don Papa Baroko Rum, coconut, pineapple and lemon sorbet
1 - 3 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 11 - 13

Frozen Daiquiris 
Rum bianco, succo di limone, sciroppo al basilico
A scelta: fragola, ciliegia, frutto della passione, mango
White rum, fresh lemon juice, sugar basil syrup
Your choice of: strawberry, cherry, passion fruit, mango
12

Ruby Frozen
Rum al rosmarino, succo di limone e ciliegia
Rosemary infused Rum, lemon juice and cherries
12

Frozen Vice
Rum al basilico, succo di limone, melone cantalupo e fragola
Basil infused rum, lemon juice, cantalupe melon and strawberries
12

Moments by the poolside 16

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included



Pineapple Margarita
Tequila Reposado, lime, ananas, Grand Marnier
Tequila reposado, lime juice, pineapple, Grand Marnier
12

Basito
Vodka, basilico, lime, zucchero, acqua tonica
Vodka, basil, lime, sugar, tonic water
12

Moments by the poolside 16

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included

Mule in the Sahara
Gin infuso all’hibiscus, lime, ginger beer
Hibiscus-infused Gin, lime, ginger beer
1 - 5 - 7 - 12

Cucumber Mule
Gin, lime, cetriolo, ginger beer
Gin, lime, cucumber, ginger beer
12

Honey Paloma
Tequila Reposado, lime, miele, soda al pompelmo 
Tequila Reposado, fresh lime juice, honey, grapefruit soda water
12

Sun Kissed 
Gin, ananas, lime, passion fruit, tonica Mediterranea
Gin, pineapple, lime, passion fruit, Mediterranean tonic water
12

Orange
Cognac, succo di limone, pesca, basilico e ginger ale
Cognac, fresh lemon juice, peach, basil and ginger ale
12



Pink Vesper
Vodka, succo di lime, lamponi, pepe rosa e tonica Mediterranea
Vodka, lime juice, raspberries, pink peppers, Mediterranean tonic water
1 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 12 - 13

Bloom 75
Gin infuso all’ibisco, succo di lime, lampone e prosecco
Hibiscus-infused gin, fresh lime juice, raspberry and prosecco
1 - 5 - 7 - 12

16

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included

Limoncello Spritz
Limoncello, prosecco e soda
Limoncello, prosecco and soda water
12

Spritz
Aperol o Campari o liquore ai fiori di sambuco, prosecco e soda
Aperol or Campari or Edelflower liquor, prosecco and soda water
12

Ama spritz 
Amaro Ama, prosecco e soda
Amaro Ama, prosecco and soda water
12 - 13

Spritz



Kiss on the beach 
Succo di arancia rossa, pesca, cranberry e basilico
Blood orange juice, peach, cranberry and basil

Pink Side
Fragole, basilico, succo di limone e ginger beer
Strawberries, basil, lemon juice and ginger beer
12

Easy Sunset
Frutto della passione, fragola, succo di lime, soda
Passion fruit, strawberry, fresh lime juice, soda
12

Virgin Colada
Ananas, cocco 
A scelta: fragola, ciliegia, frutto della passione, mango
Pineapple, coconut 
Your choice of: strawberry, cherry, passion fruit, mango
11 - 13

Virgin Colada Frozen
Ananas, cocco 
A scelta: fragola, ciliegia, frutto della passione, mango
Pineapple, coconut 
Your choice of: strawberry, cherry, passion fruit, mango
11 - 13

Mocktails 14

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included



Chardonnay Trentino DOC
Bottega Vinai Cavit

10 35

Pinot Grigio Trentino DOC
Bottega Vinai Cavit

10 35

Sauvignon Blanc Trentino DOC
Bottega Vinai Cavit

11 37

Beneventano Falanghina IGP
Tenuta Scuotto

11 38

Greco di Tufo DOCG
Tenuta Scuotto

12 42

Fiano Oi Nì IGP
Tenuta Scuotto

50

Vino bianco White wine

San Greg
Feudi di San Gregorio

11 38

Vino rosé Rosé wine

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included

Valdobbiadene Prosecco Superiore DOCG
Bisol, Crede 

11 38

Bollicine Sparkling



Cabernet Sauvignon DOC
La Tunella

11 42

Jungano Aglianico Paestum IGP
San Salvatore 1988

13 48

Chianti DOCG
Banfi Superiore

36

Vino rosso Red wine

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included

Birra alla spina piccola
Small draught beer

7

Birra alla spina grande
Large draught beer

9

Heineken, Corona, Peroni Capri
Nastro Azzurro, Peroni Gluten Free (33 cl)

9

Syrentum (33 cl) artisan blonde ale from the Amalfi Coast 10

Peroni 0% 7,5

Birre Beers



Espresso 3

Epresso Shakerato 4,5

Caffé Americano
American Coffee

5

Cappuccino
11

5

Latte macchiato
11

5

Latte macchiato freddo
Cold milk with coffee
11

5

Té, infusi, tisane
Tea, infusions, herbal tea

5

Caffetteria 

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included



Vanilla Iced Coffee
Caffé espresso, vaniglia e ghiaccio
Espresso, vanilla and ice

Salted Caramel Iced Coffee
Sciroppo al caramello salato, caffé espresso e ghiaccio
Salted caramel syrup, espresso coffee and ice

Ruby Ice Cappuccino
Latte di cocco infuso all’ibisco e caffé freddo
Hibiscus-infused coconut milk and iced coffee
5 - 7 - 11

Golden Milk Cappuccino
Latte, curcuma, pepe nero e caffé
Milk, turmeric, black pepper and coffee
1 - 5 - 7 - 8 - 9 - 11 - 13 

Vegan Golden Milk
Latte di mandorla, curcuma e caffé
Almond milk, turmeric and coffee
1 - 5 - 7 - 8 - 9 - 11 - 13 

Iced   Coffee 8

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included



Acqua minerale ½ lt
Mineral Water ½ lt

3,50

Acqua minerale 1 lt
Mineral Water 1 lt

6,50

Succhi di frutta
Fruit juices

5

Tè freddo
Ice Tea

6

Soft drink
Cola 
Cola Zero
Sprite
Fanta 
Lemon Soda

6

Spremuta di Arancia / Limone
Fresh Orange / Lemon Juice

7

Water & Drinks

Servizio del 10% non incluso
10% service charge not included


	Drinks

